


2

English
IMPORTANT!

starting installation work. In some countries 
electrical installation work may only be carried out 
by a authorised electrical contractor. Contact your 
local electricity authority for advice.
INSTALLATION IN BATHROOMS
The installation shall be carried out by an 
authorised electrical contractor. The luminaire 
must be permanently installed in the electric 
system and placed in the correct zone.

specially suited to the material.

English
The light source contained in this luminaire shall 
only be replaced by the manufacturer or his 

English
This product contains a light source of energy 

Deutsch
WICHTIG!
Vor der Installation den Strom abschalten. In 
einigen Ländern dürfen Elektroinstallationen nur 
von autorisierten Elektrofachleuten ausgeführt 
werden. Im Zweifelsfall die örtlichen Behörden 
ansprechen.
INSTALLATION IM BADEZIMMER

Elektriker durchgeführt werden. Die Leuchte muss 
fest im elektrischen System installiert und an der 
richtigen Stelle angebracht sein. 
Verschiedene Materialien erfordern verschiedene 
Befestigungsbeschläge. Immer Schrauben und 
Dübel verwenden, die für das Material geeignet 
sind, an dem die Leuchte angebracht wird.

Deutsch
Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf nur vom 
Hersteller, einer Servicewerkstatt oder einer 
Fachkraft ausgetauscht werden.

Deutsch
Dieses Produkt beinhaltet eine Lichtquelle der 

Français
ATTENTION !
Toujours couper l'alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l'installation. Dans 

contacter les autorités locales compétentes en la 
matière.
INSTALLATION DANS UNE SALLE DE BAIN

manière permanente au système électrique et 
placé dans la zone adéquate.
Les ferrures à utiliser dépendent du type de 
matériau. Toujours utiliser des ferrures et des 

Français
La source lumineuse de ce luminaire doit être 
remplacée exclusivement par le fabricant, par l'un 
de ses représentants agréés ou par tout autre 

Français
Ce produit contient une source lumineuse de 
classe énergétique F.

Nederlands
BELANGRIJK!
Schakel de stroom altijd uit voordat met de 
installatie wordt begonnen. In sommige landen 
mogen elektrische installaties alleen worden 
uitgevoerd door een bevoegd elektricien. Neem 
daarom contact op met de plaatselijke overheid 
voor advies.
INSTALLATIE IN BADKAMERS
De installatie dient te worden uitgevoerd door een 
elektricien.
De verlichting vereist vaste installatie en moet in 
de juiste zone worden geplaatst. 
Verschillende materialen vereisen verschillende 
soorten beslag. Kies daarom altijd schroeven 
en pluggen die geschikt zijn voor het materiaal 
waarin ze moeten worden bevestigd.

Nederlands
De lichtbron van deze armatuur mag alleen 
worden vervangen door de fabrikant, diens 
servicevertegenwoordiger of een ander 

Nederlands
Dit product bevat een lichtbron met energie-
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Íslenska
ÁRÍÐANDI!

Íslenska

Íslenska
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Svenska
VIKTIGT!
Stäng alltid av strömmen innan installation 
påbörjas. I vissa länder får elektrisk installation 
endast utföras av auktoriserad elektriker. 
Kontakta din lokala myndighet för råd.
INSTALLATION I BADRUM
Installationen skall utföras av en behörig 
elinstallatör. Belysningen kräver fast installation 
och måste placeras i rätt zon.
Olika material kräver olika typer av beslag. Tänk 
på att skruvarna eller pluggarna du väljer ska vara 
avsedda för materialet de ska fästa i.

Svenska
Den här armaturens ljuskälla ska enbart ersättas 
av tillverkaren, dennes servicerepresentant eller 

Svenska
Den här produkten innehåller en ljuskälla med 
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Español
¡IMPORTANTE!
Desconecta siempre el interruptor general de 
electricidad antes de empezar la instalación. 
En algunos países el trabajo de instalación sólo 
puede realizarlo un electricista profesional. 
Contacta con las autoridades locales para pedir 
información.
INSTALACIÓN EN BAÑOS 
La instalación debe realizarla un electricista 
profesional. La lámpara debe instalarse conectada 

zona correcta.
Distintos materiales requieren distintos tipos 
de herrajes. Elige siempre tornillos y tacos 
especialmente adecuados para el material.

Español
La fuente de luz que contiene esta luminaria solo 
debe ser reemplazada por el fabricante, por un 
servicio autorizado por este o por un electricista 

Español
Este producto incluye una fuente de luz de clase 
ener F.

Italiano
IMPORTANTE! 
Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare 
l'installazione. In alcune nazioni l'installazione 

elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni, 
contatta l’autorità locale per l’energia elettrica.
INSTALLAZIONE NEI BAGNI
L'installazione deve essere eseguita da un 
elettricista autorizzato. Questa illuminazione 

e deve essere collocata nella zona corretta.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori 

Italiano
La fonte luminosa di questa illuminazione può 
essere sostituita esclusivamente dal produttore, 
da un centro di assistenza autorizzato o da un 

Italiano
Questo prodotto include una fonte luminosa di 
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